
Поцеловав его в шею, Флер скользнула вниз по его телу и опустилась на колени между его ног.
Быстро работая, она расстегнула его ремень и с его помощью стянула с него влажные брюки.
Потянувшись вверх, она взялась за края его боксеров и поцеловала большой шатер. Это
заставило его дернуться, а ее хихикнуть, после чего она стянула с него боксеры. Она с
нарастающим волнением наблюдала, как дюйм за дюймом обнажается его ствол, пока не
стянула пояс до самой головки. Его член подпрыгнул, когда его наконец освободили, почти
задев ее подбородок, и громко шлепнулся на живот. Отбросив его боксеры в сторону, она
протянула руку и взяла его член в ладонь. Он был толстым и длинным, хотя и не чудовищно
длинным, и очень твердым. Она почувствовала пульс, когда взяла его в руку, а головка была
насыщенного красного цвета.

Флер не часто делала это. Дело не в том, что ей это не нравилось. Просто каждый раз, когда
она пыталась это сделать, происходило одно из двух. Либо они заканчивали так быстро, что она
не успевала по-настоящему вникнуть, либо теряли контроль над собой и становились слишком
агрессивными. Она вспомнила, как в последний раз пыталась сделать это с Биллом. Он потерял
контроль и в итоге попытался задушить ее своим членом. К счастью, он был не такой длинный
и не такой толстый, как у Гарри, и она смогла выдержать, пока он не кончил. Однако она
решила не делать этого снова, пока он не сможет лучше сопротивляться ее манящим чарам.
Она была уверена, что Гарри сможет держать себя в руках, ведь он еще никогда не подводил
ее.

Медленно поглаживая его вверх и вниз, она высунула язык и долго, медленно лизала его от
основания до головки. Покрутив языком вокруг кончика, она нежно поцеловала головку,
ощущая вкус его соленой спермы. Открыв рот, она взяла головку его члена в рот и слегка
пососала ее, языком массируя V на нижней стороне. Гарри застонал и провел пальцами по ее
волосам. Флер замерла, на мгновение опешив, но потом расслабилась, когда он лишь
помассировал пальцами ее кожу головы. Расслабившись, она улыбнулась про себя. Она знала,
что может доверять Гарри.

Флер облизала его ствол, покрывая его слюной, а затем снова взяла его в рот. Начав с головки,
она медленно начала покачивать головой вверх-вниз, постепенно забирая в рот все больше и
больше его члена с каждым разом. Когда в ее рот вошла половина его длины, а головка
защекотала заднюю стенку горла, она задержала ее, проводя по ней языком. Сильно
посасывая, она медленно потянула его назад, пока во рту не осталась только головка.

"Черт возьми, Флер!" воскликнул Гарри; его голова откинулась назад от удовольствия.

Флер отстранилась от него с хлопком. Ну, если он думал, что это приятно... подумала она с
ухмылкой.

Неторопливо поглаживая его рукой, она подождала, пока Гарри снова посмотрит на нее. Она
одарила его сексуальной улыбкой и, глядя ему в глаза, облизала его член от основания до
кончика. Когда она добралась до верхушки, Флер, не отрывая глаз, открыла рот и опустилась
на него. Дюйм за дюймом исчезал в ее рту. На полпути, когда он защекотал ей горло, она
расслабилась настолько, насколько могла, и спустилась еще ниже.



ГАК

Громкий хлюпающий звук вырвался из ее горла, когда она, борясь с кляпом, продолжала
проталкивать себя дальше по его стволу. Глядя в потрясенные глаза Гарри, Флер последним
толчком погрузила последний член в свое горло, прижавшись носом к его тазу.

"Вот дерьмо!" сказал Гарри, широко раскрыв глаза от удивления.

Флер отстранилась от него, глубоко вдохнула и вытерла большое количество слюны с
подбородка. Переведя дыхание, Флер улыбнулась, поглаживая его член. Ей это нравилось
гораздо больше, чем она думала. По крайней мере, когда у нее был кто-то, с кем она могла
наслаждаться этим. Чувствуя нарастающее возбуждение, она опустила руку вниз, чтобы
поиграть с собой, а сама вернулась к наслаждению Гарри.

Взяв его в рот, она, не теряя времени, взяла половину его в рот, а затем снова вогнала его в
горло. Теперь это было немного легче, и потому, что она делала это раньше, и потому, что вся
слюна покрывала его член. Флер продолжала смотреть ему в глаза, медленно заглатывая его
целиком. На мгновение она задержалась у основания его члена, а затем медленно потянулась
вверх. Вместо того чтобы снова взять его в рот до конца, она остановилась, когда он вышел из
ее горла, глубоко вдохнула через нос и снова опустилась вниз. Снова и снова Флер делала
глубокий глоток, постепенно ускоряясь с каждым повторением.

ГАК ГАК ГАК

Непристойные звуки вырывались из ее горла, когда она задыхалась на его члене, доходя до
такой скорости, что ее нос ударялся о таз настолько сильно, что на глаза навернулись слезы.
Отстранившись от него, чтобы перевести дух, длинная полоса слюны соединила ее подбородок
с его яйцами. Сделав еще один глубокий вдох, Флер практически бросилась на него, проглотив
его целиком одним быстрым движением, и прижалась к его основанию.

"Флер, я кончаю!" Он почти кричал.

Рука Гарри сжалась в ее волосах, но не больно, и он не пытался удержать ее. Она
почувствовала, как напряглось его тело, когда она снова взялась за его член. Держа во рту
только головку, она сильно сосала, вертела языком и быстро поглаживала остальную часть его
ствола.

"Черт!" гаркнул Гарри.

Флер почувствовала, как он сильно пульсирует в ее руке, и несколько струй горячей, соленой
спермы с силой брызнули на крышу ее рта при каждом толчке. Гарри издал громкий стон,
когда кончил, и бессильно рухнул в кресло, тяжело дыша. Проведя большим пальцем по
нижней стороне его члена, она в последний раз пососала его, чтобы вытянуть из него
последнюю порцию спермы, заставив его задохнуться от перевозбуждения.



Оторвавшись от него, Флер приоткрыла губы и посмотрела на Гарри, чтобы показать ему свой
наполненный спермой рот. Она погладила рукой между ног, чувствуя, что ее поступок
выглядит непристойно, затем закрыла рот и проглотила все, стараясь подчеркнуть звук.

"Мммм..." Она застонала, облизывая губы. "Это было весело". сказала она с озорной улыбкой.

Гарри устало усмехнулся и протянул руку, чтобы помочь ей подняться. Колени немного
болели, Флер встала, и Гарри притянул ее к себе, чтобы она сидела боком на его коленях,
обхватив ее руками. Наклонившись, он коротко поцеловал ее в губы.

"Это, - сказал он, - было чертовски невероятно".

Флер улыбнулась на комплимент и прижалась к нему, с удовольствием обнимаясь. Одна из рук
Гарри скользнула вверх по ее животу и нежно обхватила грудь, его большой палец скользил
взад-вперед по соску, и он наклонился, чтобы поцеловать ее. В отличие от их предыдущих
жарких поцелуев, этот был более медленным, более романтичным. Она потянулась вверх и
провела пальцами по его диким волосам, открыв рот, чтобы ласкать его язык своим. Они
оставались так некоторое время, наслаждаясь поцелуем и ощущением близости.

"Арри, - прошептала она, отстраняясь, так что ее губы были всего в одном дыхании от его губ.
"Отнеси меня в постель".

Гарри подхватил ее на руки, встал, приподняв ее, и отнес на кровать. Мягко положив ее на
кровать, он взялся за пояс ее трусиков и снял их с нее. Согнув ее ноги в коленях, он ласкал ее
бедра и переполз к ней на кровать. Начав с колена, он стал целовать ее бедро, раздвигая ноги.
Флер издала звук, похожий на мурлыканье, когда Гарри добрался до ее киски и начал осыпать
ее поцелуями. Его язык пробежал между ее губами, начиная снизу и скользя до самого верха.
Издав тихий стон, она схватила его за волосы и нежно потянула на себя.

"'Arry, mon amour." промурлыкала она.

Покрутив пальцем, она поманила его к себе.

"Ты мне нужен". сказала она самым манящим голосом.

Поцеловав еще раз ее клитор, Гарри двинулся вверх по ее телу, посасывая и покусывая кожу
живота и груди. Оказавшись между ее ног, он уперся в нее своей возросшей эрекцией,
заставив их обоих застонать. Когда он наклонился, чтобы снова поцеловать ее, она потянулась
вниз и взяла его в руку, подставляя его к своему входу. Как только он оказался там, он
медленно и легко погрузился в ее влажную, горячую киску. Гарри застонал ей в рот, когда
опустился на дно. Флер мурлыкала от удовольствия, чувствуя, как он растягивает ее.

"Мелин, как же ты туга, Флер". сказал он, оторвавшись от ее губ.



"Ты так хорош, Арри", - стонала она.

Лаская его щеку, она бросила на него знойный взгляд, прикусив губу.

"Пожалуйста. Трахни меня, Арри", - умоляла она.

Флер нравился темный, похотливый взгляд его глаз, когда он смотрел на нее. Гарри всегда был
таким сильным, таким контролирующим себя. Она хотела, чтобы он отпустил ее, чтобы он
потерял себя в удовольствии ее тела.

Он приник к ее губам в требовательном поцелуе, а его бедра начали двигаться вперед и назад.
Начав медленно, он отстранился на пару дюймов, затем снова вошел и прижался тазом к ее
тазу, оказывая восхитительное давление на ее ноющий клитор. С каждым толчком он отступал
все дальше, набирая скорость каждый раз, когда снова входил в нее. Теперь он отступал назад,
пока не выходил из нее наполовину, быстро входил в нее и вращал бедрами, когда входил
обратно, вызывая чудесное трение на ее клиторе, когда опускался ниже. Флер старалась
стонать, охать и хрюкать в его губы при каждом движении, и в этот раз ей не нужно было
притворяться, когда она издавала звуки удовольствия. Гарри оторвал свой рот от ее рта,
тяжело дыша, и опустил голову на подушку рядом с ней.

Флер ворковала ему в ухо, пока он продолжал входить в нее. Она успокаивающе провела
пальцами одной руки по его волосам, а другой провела вверх и вниз по его позвоночнику,
скользя ногтями по коже. Повернув голову, она начала посасывать и целовать его шею,
чувствуя внезапное, первобытное желание пометить его.

"Ардер". Она застонала ему в ухо, нежно покусывая мочку уха.

Она почувствовала, как урчит грудь Гарри, когда он зарычал ей в ухо и начал входить в нее все
сильнее и быстрее, ее тело содрогалось при каждой встрече их бедер. Флер обхватила его
ногами, когда между их телами раздался громкий, ритмичный звук шлепков. Ее тело начало
напрягаться, ногти оставляли длинные красные следы на его спине, когда оргазм начал
нарастать внутри нее. Она продолжала целовать, сосать и покусывать его шею, шепча грязные
слова ему на ухо, намереваясь свести его с ума от похоти.

"Арри, тебе так хорошо со мной". "О, ты так хорош, Арри. Я чувствую себя таким полным". "Oui,
mon amor. Трахни меня." "Я люблю это, Арри, не останавливайся".

Слова сменялись ворчанием каждый раз, когда большой член Гарри входил в нее. Ее ногти
впились в его кожу, ноги сжались вокруг него, а дыхание стало сбивчивым, так как
приближалась разрядка.

"Арри!" Она выкрикнула его имя.



Ее руки и ноги зафиксировали его на месте, удерживая его глубоко внутри ее киски, которая
конвульсивно билась вокруг него. Флер крутила бедрами, прижимаясь к нему и сильно
вдавливая свой клитор в его тело, пытаясь продлить удовольствие. Выгнув спину, она
застонала, и ее тело задрожало, когда она спустилась со своего кайфа. Наконец, ее тело
расслабилось, а руки и ноги освободились от тисков, удерживающих Гарри. Когда она лежала,
тяжело дыша, наслаждаясь послевкусием одного из самых сильных оргазмов в ее жизни, Гарри
приподнялся на руках и поцеловал ее с любовью. Флер поцеловала его в ответ, наслаждаясь
моментом.

Через минуту она поняла, что Гарри все еще твердый внутри нее. Так дело не пойдет.

Толкнув его в плечо и поведя бедрами, Гарри издал удивленный возглас, когда Флер
неожиданно перевернула их обоих. Сидя на его бедрах и положив руки ему на грудь, она
хихикнула, увидев удивленное и растерянное выражение его лица. Его член не покидал ее.

Наклонившись, она поцеловала его в губы и прошептала: "Я хочу, чтобы ты кончил в меня".

Она почувствовала, как он дернулся внутри нее, его член пульсировал от этой мысли. От
одного только произнесения этих слов она почувствовала приятную развратность, а слова о
том, чтобы мужчина, кроме ее мужа, кончил в нее, вызвали в ней возбуждение. Сев обратно,
она начала двигать бедрами, прижимаясь к нему. Рука Гарри потянулась вверх, нащупывая
одну из ее больших, упругих грудей, пока она скакала на нем. Приподнявшись так, что внутри
нее осталась только головка его члена, она быстро опустилась обратно с громким влажным
шлепком. Флер издала чувственный стон, и грудь, которую Гарри не лапал, подпрыгнула от
этого движения.

Медленно, она снова поднялась и быстро опустилась обратно. Снова и снова Флер
поднималась, пока почти не оторвалась от его члена, а затем позволила себе снова опуститься
на него. Ей нравилось чувствовать, как он заполняет ее полностью, снова и снова. Хотя
ощущения были прекрасными, этого было недостаточно, чтобы они оба кончили. Отдав
глубину за скорость, она перестала поднимать себя так высоко, теперь принимая только
половину его члена, и начала двигаться быстрее.

Руки Гарри переместились на ее бедра, чтобы помочь ей двигаться, его бедра двигались вверх,
когда она двигалась вниз. Опираясь руками на его грудь, Флер быстро подпрыгивала на его
члене, ее груди подпрыгивали в ритм ее движениям. Подняв колени позади нее, он крепче
сжал ее бедра и начал входить в нее все сильнее и быстрее. Дыхание Гарри становилось все
тяжелее, а его толчки все отчаяннее. Она знала, что он уже близко.

"Флер, - сказал он, - я сейчас кончу".

"Oui!" воскликнула она, приближаясь к очередному оргазму. "Возьми меня, я хочу этого".

Ее мольбы, казалось, были слишком сильны для него. Хрюкнув, Гарри бешено задвигал
бедрами, делая короткие, резкие толчки. С последним толчком он вошел в нее так глубоко, как



только мог. Продолжая тереться об него, она чувствовала, как он пульсирует внутри нее, и
озорство ситуации подтолкнуло ее к краю. С громким криком Флер рухнула ему на грудь,
переживая оргазм, чувствуя, как его сперма брызжет на ее стенки с каждым толчком его
члена. Она стонала, возбуждение и чувство удовлетворения проникали в нее от этого
ощущения. Сжимая мышцы вокруг него, она изо всех сил старалась выжать из него все до
последней капли. Гарри издал удовлетворенный стон, когда кончил, и крепко прижал ее к
себе, переводя дыхание.

Через несколько мгновений, когда она отдышалась, а оргазм угас, Флер отстранилась от него и
прижалась к нему. Облокотившись одной ногой на его тело, положив руку ему на грудь и
положив голову ему на плечо, Флер закрыла глаза и удовлетворенно вздохнула. Наслаждаясь
моментом, все мысли о том, что принесет завтрашний день, покинули ее разум в блаженном
послевкусии лучшего секса в ее жизни.
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